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Katonai javaslatok ellen.
Kunfélegyháza városa derék kép­

viselője Holló Lajos vezetése mellett 
küldöttséget menesztett fel a kormány­
hoz illetve a parlamenthez — élő szó­
val is kifejezni tiltakozását az úgyne­
vezett katonai javaslatok elfogadása és 
törvénynvé fabrikálása ellen.

A bécsi erőszakoskodás vak esz­
közeit képező magyar kormány férfiak 
illetve magyar Herosztrátesek becsüle­
tes jó ügyhöz méltó gonosz fanatiz­
mussal versengenek egymás közt : ki 
tud elvetemültebb szolgálatot tenni a 
katonai javaslatok érdekében — ha­
zája s nemzete hallatlan megrontására 
a magyar névnek s magyar hazafiui 
becsületérzésének örök szégyenére — 
az osztrák szép szemeiért s ku­
tya konczaiért.

Debreczen sz. kir. város önmagát 
becsülné meg azzal, hogyha a vita 
alatt álló katonai javaslatok elleni til­
takozását egy impozáns küldöttség ut­
ján szintén kifejezésre juttatná.

Megvagyok győződve, hogy Deb- 
reczenben minden igaz magyar hazafi 
helyeslését érdemelné ki ez az indít­
vány,mely különben a polgárság vezető 
köreiben máris pártkülönbség nélkül tet­

széssel fogadott megbeszélés tárgyát 
képezi. Hiszem azért, hogy Debreczen 
városa hazafiul kötelességét ezúttal is 
teljesíteni fogja. A szervezendő kül­
döttségnek háromnegyed részben a vá­
rosi törvényhatóság kebeléből kell meg­
alakulni és a város egyébb polgáraiból 
vegyesen kell megalakítani, hogy igy 
Debreczen városának annál igazabban 
és ékesebben szóló akarat elhatározá­
sát képezze. Vezetőjéül pedig Kovács 
József polgármester urat kellene felkérni.

Dr. Király Péter.

Harcz a nemzet igazaiért.
(Budapesti levél.)

Akármilyen erős lesz is a küzdelem, a 
parlamenti ellenzék minden szenvedélyével 
folytatja a csatát. A nemzet rokonszenve, 
bizalma az övéké s ez parancsolólag köve­
teli tőlük, hogy minden erejükkel akadá­
lyozzák meg a katonai javaslatoknak tör­
vényerőre emelését. Lassanként megmozdul 
minden vármegye, minden város. Ma már 
seregestől érkeznek üdvözlő iratok a függet­
lenségi párthoz s további szívós ellenállásra 
hívja fel a nép a parlamenti ellenzéket.

Mi lesz? Mit gondol Széli Kálmán 
meg báró Fejerváry generális ur ? Azt hi­
szik tálán, hogy kifárad az ellenzék s bead­
ja a derekát ? Azt hiszik talán, hogy mire !

kitavaszodik az idő, a generális ur diadallal 
viheti Bécsbe a megszavazott javaslatokat ? 
Nagyon csalódnak, ha ezt gondolják. A 
függetlenségi párt nem adja fel a harczot, 
nem fog leszerelni s bukik a kormány, ha 
nem vonja vissza a katonai javaslatokat. 
Alkunak nincs helye. A nemzet bőrére nem 
lehet alkudni. Teljesítsék a jogos kívánsá­
gokat, ne mondjanak le a nemzet jogairól 
s ne akarják elsorvasztani ezt a szegény né­
pet újabb megterheltetésekkel, akkor majd 
lesz nyugalom, de előbb nem.

Haszta lan hirdetik a nagyképü kor­
mánypárti bölcselkedök, hogy az obstruk- 
czió nem jogos fegyver. Nem igaz. Ha 
meg akarnak fojtani, akkor úgy védekezem 
ahogy tudok. S az ellenzék kezében fegyver 
az obstrukczió. Eddig még nem használta 
ezt a fegyvert, de a nép már nyilvánosan 
is felszólítja, hogy ne pihentesse s az egész 
magyar közvélemény minden eszközzel jo­
gosnak tartja a harczot a generálisok ja­
vaslata ellen. Hiszen, ha azt elfogadjuk, 
hogy a többség akaratának feltétlenül ér­
vényesülnie kell, könynyen megtörténhetik, 
hogy egy szolgaleikü többség lemond a 
nemzet minden jogáról, lemond az alkot­
mányosságról. Nagyon jó példa erre a lex 
Tisza is.

És a kisebbségnek ilyenkor kötelesé- 
ge ellentállni minden erejével. Pusztuljon 
az a kormány, amely fumigalja a nemzet jo­
gait, amely nem akarja felismerni a nép sze­
génységét. Nem szabad a beteg ember feje 
alól az utolsó párnát is kihúzni, Magyaror­
szág pedig ma beteg ember.

A fővárosi polgárság felemeli tiltakozó

Hogy lopták el Paulin 
Katát ?

Ezt a debreczeni vonatkozású, jóizü 
régi krónikát a „Hazank“-ból vettük át és 
ajánljuk olvasóinknak :

Mi az u rekvizilum ? Manapság vala- 
h°gy igy kanyaritanák ki : rekvizilum azon 
tárgy, vagy eszköz, mely valamely működés 
végrehajtásához szükséges, régi jó észjárás 
szerint azonban egyszerűen azt mondták : 
rekvizilum az, ami meg van, a minek meg 
lenni muszáj, mert ha nincs, hamar rekvi- 
rálni kell, nehogy hiányos legyen a készség. 
Valljuk be, hogy ez utóbbi meghatározás az
tgazabbik.

Rekvizilum például a pipaszurkáló, a 
kulacs, legénysüvegen a bokréta, öreg anyó 
orrán a pápaszem, városhelyt a vizipuska 
(tnelylyel azonban mindent lehet tenni, csak 
vizet puskázni nem), rekvizilum volt vala­
mikor a deres, meg a hozza való hajdú is, 
sokan még az anyóst is rekvizitumnak neve- 
zik — boszuból.

A városoknak is sok ilyesfajta rekvizi- 
lumok volt a régi, békességcs jó időkben, 
‘ékvizitum volt a már említettem vizipus- ; 

kan, deresen és hajdún kivül, a toronyóra, 
rneg a vele kapcsolatos órás-mesterember, a

kéményseprőmester, gyertyamártogató, mely 
utóbbi foglalkozások űzői oly kevés számmal 
valának a világon, hogy csak úgy édesgették 
őket egyik városból a másikba, hogy — le­
gyenek. Rekvizilum volt a rab is és semmi 
sem ejthetett nagyobb csorbát a város te­
kintélyén, mint ha nem volt rab a börtöné­
ben. Ennél fogva mindennapi történet volt, 
hogy a városok fizetett rabokat tartottak, a 
kik aztán időközönként sztrájkoltak is egy 
keveset — fizetésemelésért. Rekvizilum volt 
a zsidó is" Minden jónevelésü városnak kel­
lett lenni egy zsidajának s inkább bármilyen 
áldozatra is kész volt a szenátus, semhogy 
— szégyenszemre — zsidó nélkül maradjon, 
így például Szatmár városáról meg vagyon 
Írva. hogy mily nehezen tudta odacsalogatni 
Nagy-Károlyból Hersli Gerslit a szabad ha- 
muzsir és mészégetés Ígéretével, A rekvizi- 
tumok koronája azonban a tudósasszony, 
vulgo : bába maradt. Mert vizipuskát, torony 
órát lehetett venni, csináltatni, rab is csak 
akadt mindig — jó fizetségért, — de már 
az aszszonynál csak pénzzel nem lehelett am 
boldogulni, oda már jó szó, egy kis hízelgés 
meg mi egyébb is kellett. Aztán meg erre a 
fontos állásra nem volt jó akármiféle vén 
vajákos asszony, aki értett egy kicsit a ku- 
ruzsláshoz, dörnöcköléshez, oda — hogy a 
hivatalos okirat szavait használjam — „oly

asszonyszemély* vala szükséges, .aki a 
maga tudományának a királyi pesti minden- 
ség általi megvizsgál tata sára adván magát, 
sikerrel examináltatott.“ Ilyen asszonyszemély 
pedig nagyon kevés lévén az országban, 
elképzelhető, mennyire felszállott az értékük.

Ha azonban már szabadkirályi város
az ember, akarom mondani a város, utóvégre 
is nem lehet krujezároskodni ily fontos kér­
désben, imigyen gondolkozott Szathmár vá­
rosának nemes magistrátusa (Papolczai Csórja 
György nótárius uram fejével), amidőn »z 
1799-ik esztendőben hosszas alkudozások 
után, sikerült Paulin Katát Dobreczenböl oda 
czábitani .nagy áldozattal, amint hogy előbb 
Kata asszony minden adósságát ki kellett 
fizetni“, a mi pedig nem csekély summa 
volt.

Megvolt tehát a legfontosabb rekvizitum 
is, valóságos d adalmenetben vitték Kata 
asszonyt a lakásul kiszemelt házba saját 
külön rekvizitumával, hites férjével együtt, 
akit hittak Paulin Jánosnak s foglalkozására 
nézve férje volt a feleségének. Ezenkívül 
nem volt egyéb dolga, csak a pipázás. Ne 
felejtsük el ő kelmét, históriánk végén még 
találkozunk vele. Miként mondám tehát, meg­
szerződön a legfontosabb rekvisitum s Csórja 
György uram nyugodtan hajthatá le a sze­
nátus helyett gondolkozó fejét éjjeli nyugo-
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szavát a jogtalan követelések ellen, sőt a 
már több helyen, kerületenk.nt 8J“lé^ 
a polgárság s szavát meg kell ho8Y “mijak 
azok is, akik a hatalom magasságából lene­
zik a népet. Úgy kell kormányoz,,, az or­
szágot, ahogy a magyar nép akaija s nem 
a Fejérváry generális ur gusztusa szerint. 
Ha a parlamenti ellenzék most a engedné 
a katonai javaslatokat, akkor legközelebb 
újabb súlyos terheket rak,útnak a lakosság 
vállára, mert joggal azt hihetnek Beiben, 
hogy a magyar országgyűlés mindent meg­
szavaz. .

Hohó Fejérváry ur, az igazi viharok
mé<r ozutau következnek. A nagy fecsegő 
majd hallgatni fog és diktál a nép. Amikor 
az utcza szava behangzik a parlamenti pa­
lotába, majd megborzadnak és jobb útra 
térnek a pecsovics urak.

De ekkor esetleg már késő lesz.
(F. Dl.)

3.400,000 k. alapítvány
Mig a debreczeni ev. rét. lőiskola 8 

év óta gyűjt alapot a létesítendő egyetem
javára es csak nem akar egybegyülni a szük­
séges töke ; mig a sárospataki ev. reí. col 
légium kérő szózatot kénytelen kibocsátani, 
mivel hogy nem képes sajat vagyonából fe­
dezni a mindennapi szükséglétét: addig a 
székesfővárosban akadnak meg mindig bo­
londok, a kik fejedelmi fundatiokka, halha­
tatlanná teszik magokat. Vechselrnan egy­
szerű zsidó építész volt, a ki idegenből sza­
kadt hozzánk es ez a szimpla ember, kit 
rokonai es a vele érintkezőkön kívül alig 
ismert valaki, bírt oly nagy lélekkel, oly 
nemes szívvel, oly mey hu mán izmussá,, 
oly puritan jellemmel, oly megtisztult altru­
izmussal : hogy három és egy fel millió ko­
rona vagyonát kulturális és jolékonyczélokra 
testálta és magának ebből még egy köszönő 
szol sem kért !

A cirkálómmal, plajbászszal és vona­

lzóval milliókat szerezni, nem könnyű do­
log még ha az illető Vechselmannak a jel- 
leniével és akaraterejével is bir. Ez az ember 
tálán saját kényelmétől, szájától tagadott 
meg egyet-mást, de jó ékonyczelokra mil­
liókat hagyni, ahhoz nem volt fukar. Es ezek 
az igazi emberek ! Zsedény kopott kabátban 
járt, Orbán Balázs maga főzött es takarított 
maganak és mindketten egész vagyonukat 
hagytak jótékonyczélokra. Kesztenbaum Há­
táéi Lengyelországból szakadt S.-A.-Ujhclybc 
a negyvenes években , egyszerű kaftános 
zsidó volt, a ki a nevét sem tudta aláírni 
és mégis százezrekből álló vagyonát cultu- 
ralis czelokra hagyományozta. „Sokszor ta­
pasztaltam annak megszégyenítő, arezpiritó 
mivoltát és nagy hátrányát, hogy nem tanul­
tam meg irni-olvasni. Hogy sok sok szegény 
Hu ne legyen kárhoztatva arra, a mire én 
voltain, vagyonomat iskolai czélokra hagyom 
szol az egysze, ü analfabéta Kesztenbaum 
Rafael végrendelete.

Dcbrcczennck is — tagadhatlan bö- 
I kezű adakozói és istápolói voltak, a kik nagy 
i alapítványokat hagytak cuituralis czelokra,
I Szombati Istvanné Vörösmarty Zsuzsanna,Kö­
vesd! és legutóbb Márk Endre vagyonnal fölérő 
fundátiót tettük. Andaházy és Svetits neve 
örökké emlékezetes maradt.

Mindezt látva és tudva, fölmerül a 
kérdés : honnan van az, hogy mai uapság, 
mikor a pénz oly nagy mértékben fel van 
halmozódva, mint soha azelőtt, hogy mégis 
oly kevesek a Hők Szilárdak, a Semseick, 
az Eszterhazyak, a Machlupok, a Brody 
Zsigmondok, a Vechselmátiok, a Vuhrman 
Sándorok — a vidéken !

Azt kell hinnem, hogy a székesfővá­
rosban tálán más nevelésben részesítik az 
embereket, tálán beléjük oltják ezt az érzé­
két ? Mert ugyan hány mágnás van Zemp­
lénben, kik közül egy-egy kifizetheti vala­
mennyi altalam itt Ielsorolt nagy adakozót 
és annak daczára a Lorántffy Zsuzsanna 15- 
iskolájának — koldulni keil.

Mi annak’uz oka, en nem tudom ; 
szóvá teltem a dolgot, gondolkozzanak es

szóljanak hozzá a nálatnnál hivatottabbak. 
Nem zárhatom le soraimat, hogy még egy 
dolgot fel ne elevenítsek.

Volt a sárospataki collegiumnak és ké­
sőbben tunitóképezdenek egy tanára, majd 
igazgatója megb. Árvay József, a ki mint 
kir. tanfelügyelő halt meg. Hogy ki és mi 
volt Árvay József e hazának és annak tan- 
ügyének ? azt nem kell itt fejtegetnem, mert 
azt tudja minden tanferfi. De a ki a meg­
boldogultat közelebbről ismerte, mint én, az 
tudja, hogy ö nemcsak nagy bölcsész, nagy 
paedagogus volt, kinek tankönyveiből több 
generatió tanult, hanem oly lilantrop, oly 
humánus ember, a milyet ritkán lehet ta­
lálni. És ennek a nagy embernek sírja még 
most is jeltelen, tán hant sem jelzi azt! 
Ha vannak itt e városban vagy megyében, 
a kik közel álltak a megboldogulthoz, felké­
rem őket, járuljunk hozzá, amennyivel csak 
tehetjük, megb. Árvay Józsefnek a sárospa­
taki temetőben emelendő sírkövéhez.

Knthi Zsigmond,
igazgató-tanító,

Innét-onnét.
— Február 24. —

(i függetlenségi párt báljáról.)
Olyan bál volt ez, melyben a magyar 

szívnek, magyar léleknek teljes gyönyörű­
sége telt. Ezt látva : bizonyosan Csokonai 
Vitéz Mihály is mennyekben lakos társara 
és jó kenyerespajtására, vitézid Fazekas fő­
hadnagyra kínálta isteni nektárral kotyogós 
csikóbőrös kulacsai. A őhadnagy ur pedig 
az asztal alatt illedelmesen pengette össze 
ezüst sarkantyúit, mondván Csokonai diák­
nak :

— Hujh ! Mester ! A Bika disz-szálá- 
jábun lejlenek az igazi angyalok . . .

És való igaz, hogy ilyen bájos serege 
ritkán gyűlt össze a debreczeni szép ma­
gyar polgárlányoknak és menyecskéknek.

dalomra, teljes vala a varos dicsősége. — Ezt mar nem lehetet' tűrni. Nem elég,
Teljes vala egeszeu hajnalig. Ámde mi- hogv hallatlan perüdiával elloptak azt az 
kor a nap szetbocsata iegeisö sugarait s be- i asszonyt, még gúnyolódni is mernek a vá- 
aranyoza vele a szőlőhegyeket, furcsa való rossal. Azonnal fegyverkezzek a n emzetor- 
ságra ébredt Szatmar városa. Hült helye ma- seg ! Fel kell írni a helytartótanácshoz ! Ad- 
radt Kata asszonynak is, a térjenek is, a .katonaság“ s aztán
házuk fehér falun meg a következő 
díszelgett, szénnel odamázolva :

Koll-e baba, atyafiak ?
Lehet kapni Debreczenben!

Ellopták Kata asszonyt.
No ilyen szégyen még nem esett meg 

Szalmái' varosával. Ellopják a város kellős 
közepéről a babaaszonyt férjestől. Vissza­
lopják a debreczeniek a sajat bábájukat, 
akiért még egy jó csomó pénzt is zsobre- 
vágtak. Ez több a soknál! Nosza hamar 

Debreczenbe

dig is gyakorlatozzuk a 
felírás 1 jaj Dobreczennek !

No de hat a lovas staféta nem érhet 
mindjárt Budara, a „hadseregnek“ is szük­
sége van néminemű fegyverzetre, (a vizi- 
puska tudvalevőleg nem elég fegyver) egyik- 
napról a másikra maradt a nevezetes had­
járat, a kedélyek is kezdtek csendesülni,

! egyik másik czivis már nevetgélni is kéz 
dett a histórián, csak Csórja György uram­
ban kavarodott még a méreg erősen.

Ezalatt pedig Debreczenben történt, 
hogy a jo városi urak, kik a sikerült esi 
ilyen szerfölött örülének, ugyancsak inog 
voltak akadva Kata asszonynyal. A hallat 

feldühödött némber tört-zúzott
alapo 

aki
a római pápáig, ha nem adják vissza azonnal békités czimén a házába merészkedett. 
Kata asszonyt. Férje ura, aki az egész csíny

Negyednap már vissza is tért a hírnök izöjo volt, még a szeme elé sem mert ke- 
a válasszal, no de ebben se volt köszönet. i rülni, mert a derék asszonyság megígérte 
Azt üzen tették a debreczeniek, hogy csak hogyha meglátja, agyonüti, eltöri a derekát 
tessék Írni a római pápának, az ugyan ki- és kitekeri a nyakát. Utó végre is ilyen 
átkozhatja ökot, mert ők kálvinisták, nekik változatos módon senki sem óhajt meg- 
nem árt; egyébként is ha el akarják vinni halni, Paulin János uram is jónak 
az asszonyságot, tessék érte jönni, de ne haza nőm menni, hanoin a 
most mindjárt, egy kissé később, inkor már szénapadlásán húzta .meg magát újszakán- 
isinét némi kevés adóssága lösz Kata asz-1 kint.
szonynak. I Abba reménykedtek a jó urak, hogy

stafétát szaiasztani Debreczenbe merges 
üzenettel, hogy no tréfáljanak, mert Szatmár lan eseten
városa csúnyán megbosszulja magit, panaszt mindent, ami a kezeügyébe került s ala 
írsz a helytartótanácsnál, felmegy a királyig, san összekörmöit egynéhány tanácsbelit,

értelmi szer­

látta 
városháza

majd csak megbékél az asszony valahogy, 
de mikor aztán a békitésén taradozo fönó- 
tárius uramnak is majd hogy minden hajat 
ki nem topte, kimondatott a szentcnczia : 
vissza kell lopni Paulin Kutat.

És vissza is lopták. Kilonczednapon 
csak arra ébredtek a szatmáriak, hogy füs­
tölög a Kata asszony kéménye s mikor bé- 
tekintenek az ablakán, hát csak ott van a 
jó asszony életnagyságban, éppen a reggeli- 
kávéját főzi.

Lett erre általános öröm. Dédelget 
lek, becézgették Kata asszonyt, a város 
hírességét, ki miatt „majd, hogy háború 
nem lett“.

Egy valaki azonban nein tudott meg­
nyugodni a dologban s ez Paulin János 
uram vala. ü kelme mindenáron Dcbrecze.i- 
ben szeretett volna maradni, de másrészt 
nem élhetett a családfentartója nélkül, fog­
ta magát, instancziát nyújtóit be az elekta 
kominunitáshoz. hogy „mivel az asszony kö­
vetni tartozik hitestársát“, köleleztossék Ka­
ta asszony vele visszamenni Debreczenbe. 
Mire a koinmunitás, bízva a jó asszonyság 
körmeiben, a következő körinöntont határo­
zattal felelt :

Inslans felesége elvihetóse iránt 
aktivizáltatik,

Paulin János uram jobbnak látta Szal­
máról! maradni és néminemű egészséges 
pofonok után kibékülni a családfővel. Ez 
Paulin Kata ellopatásának hiteles története.

lokry Ferenc*

M
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Pongó bátyánk és egyházi pénztáros 
(jsobán barátom a bilótákkal lehetős vásárt 
csináltak a kasszánál. Pongó bátyánk talán 
magában sóhajtott is :

— Hejh, ha az egyházi adót is ilyen 
szives örömest fizetnék a hívek ...

A függetlenségi párt ezen gyönyörű 
báljára Kovács József polgármester egész 
táborkarral jött fel. Talán első eset, hogy 
eleven polgármestert láttunk a függetlenségi 
párt bálján, de ha már ezt egyszer meg­
adta az igaz Isten, akkor kérjük őt, hogy 
jövőre is, minél számosabb éveken, sőt 
mindig érhessünk ilyen örömet; mert hisz a 
polgármesternek a törzsökös polgárság kö­
zött az illő helye.

Sajnos, hogy betegsége miatt, a mi 
lelkes pártelnökünket, kedves Kertész János 
bátyánkat nélkülöznünk kellett. Az ö nyájas 
patriarchális alakja nagyon hiányzott a díszes 
gyülekezetnek ezen gyönyörű keretéből.

Méltó vendégszeretettel helyettesítette 
ugyan János bátyánkat a másik szittya János 
bátyánk, B. Nagy János bátyánk, kinek ku 
lacsai ezúttal is áldomasszavak között fo­
rogtak kézröl-kézre az egyik belső szobában.

Kívánom, hogy ezekbe a becsületes 
magyar kulacsokba soha kétlelkű, kétszínű 
álnokernber ne öltse a nyelvét.

Némely kuruezok azután egy hajdani 
pecsovicsokkal barát, különben érdemes 
polgártársunkat szorítottak közre egy kerek 
márványasztalnál. Nemzetes Ovy Mihály 
bátyánk volt itt a szószóló, ki megalkuvást, 
következetlenséget nem ösinerő jellemszilárd 
czivis ... A beszélgetés vege az lett. hogy 
lassacskán piros bokrétáit dobálni kezdte a 
borús égre a virradat és a mi meggyőzött 
egykori pecsovics barátunk, a virradó ég­
boltozat példájára irult-pirult, bogy ö valaha 
pecsovics volt itt helyben . . .

És a Magyarlak remek nótázása is a 
késő reggeli órákban nénmlt el. Kivilágos- 
kivirradtig tartott a szép magyar bál.

nemes Portörő Kelemen.

Ha éli egy napra
Ha éti egy napra a 
Jó Isten lehetnék, 
Délelőtt, délelőtt 
Egyebet se tennék : 
Zöld erdőbe mennék,
S minden kis bokorra, 
Minden árva fára 
Madátfészket raknék 
I.eveles ágára.

Ha én egy napra a 
Jó Isten lehetnék, 
Délután, délután 
Égyebet se tennék, 
Egyebet se tennék : 
Papi ruhát vennék,
S minden fájó szivet,
-- Kinek ki a párja - 
Összeadnék édes hitre, 
Örök boldogságra.

Ábrahám Ernő.

UÜ.BRECZKN

NAPI HÍREK

A Csokonai-kör Rákóezi-estéje.

rendez, s az emlék szobrot a csata 200-ik 
évfordulóján 1903. Junius 7-en leplezik le. 
Kijegyezte Papp Bertalan vasúti dijnok 
Debreczenben, az ungvári kárpáti lapból.

A Csokonai-kör a mint, már em­
lítettük, nagyszabású felolvasó ülésen 
akar áldozni Rákóczi emlékének. A 
A már nagy részben előkészített Rá- 
kóczi-estére maga a Csokonai-kör el­
nöke Géresi Kaim m ir történelmi ta­
nulmányt Debrecz tinek a Rákóczi-kor 
ban való szerepéről, alkalmi költemé­
nyekkel pedig Szávay Gyula és Jáno­
si Zoltán fognak közreműködni. A Rá­
kóczit dicsőítő szónoki beszéd tartá­
sára, a mi a műsornak első pontjául 
szolgálna, a kör elnöksége Debreczen- 
nek egyik legelőkelőbb állású férfiát 
szándékozik megnyerni, a kinek föllé 
pése azonban még nincs végkép biz­
tosítva.

Emlék a Rákóczi katonáinak.

A sorozás elmarad.
A honvédelmi miniszter értesítette a 

városi tanácsol, hogy a sorozás, mely már- 
czius elején kezdődött volna, bizonytalan 
időre elmarad. A katonai javaslatok ellen 
folytatott elösmerést érdemlő, kitartó alkot­
mányos harcz következménye, hegy bizony­
talan időre napoltatott a sorozás. A katonai 
javaslatok letárgyalásáig szó sincs a sorozás­
ról és az ellenzék derék munkája mellett 
még a honvédelmi miniszter sem reméli, 
hogy egyhamar kezdhetik a sorozást.

Böjti istentisztelet.
Az ágost. hitv. ev. templomban a böjt 

alatt minden szerdán d. u. 3 órakor böjti 
istentisztelet tartatik. Az első böjti prédi - 
káczió holnap, szerdán d. u. 3 órakor lesz

A máramaros megyei Dóiba köz­
ség határában Rákóczi kuruezainak, akik 
oitt estek el, síremléket akarnak állítani. 11. 
Rákóczi Ferencz kuruc/.ai azon a vidé­
ken vívtak első csatáikat Esze Tamás volt 
sóicereskedö, később Rákóczi egyik legvité­
zebb ezredese, és Kis Albert, Thököly egy­
kori hadnagya vezetesevei, ók vezéreltek a 
roszszul fegyverzett és htrtelenében üssze- 
toborzott bereg és máramaros megyei rut- 
henokel. A környékbeli nemesseg, amely 
Rákóczy szabadság harczának első föllobbu- 
nását pórluzadasuak tartotta Károlyi Sándor 
szatmar megyei főispán vezérletével Dolha 
község határában a Borzsova völgyeben telje­
sen szétverte Rakóci kuruezait s a 30UÜ főnyi 
csapat romjaiból csak 200 paraszt-gyalogos 
es 50 lovas ment Rakóczy elé a vereczkei 
szorosra. Károlyi öt libertás zászlót vett el 
a kuruczuktól, amelyeket Rákóezv nekik 
küldött. E diadal jelvényekkel Karolyi sze­
mélyesen ment fel Beesne, ahol azonban 
elismerés he yett gúnyosan fogad tak az 
„egy pár paraszt megölése miatti“ Sőt meg­
tették a magyar nemessel azt a csúfságot 
is, hogy vám fejében egy aranyat fizettet­
tek vele. Eknor mondta Karolyi, mint a csa­
lád nagyértekü levéltárában olvasható, hogy 
„Drágán fogla megfizetni Bécs ezt az ara­
nyat.“ Rögtön fel is ajánlotta szolgálatát 
Rákóczinak, s vela együtt csakhamar az 
egész nemzet a fejedelem szabadság zász 
lói alá sorakozott, A dalias kuruezkor első 
nagyobb csatájában, a melyet Dolha melle t 
a Borzsova völgyében vívtak, 150 kuruez 
esett el, s ott alussza örök álmát egy kö­
zös sirhalomban, a melyet a környékbeli 
nép kegyoleteson gondoz é£ virágokkal üi 
te ett be. —■ A dolhai intelÜgenczia most 
Demjánovics Endre czimzetes kanonokkal és 
dolhai esperessel az eléri, lelkes mozgalmat 
indított, bogy a Rákóczy sirhalomnak neve­
zett kuruez temetőt emlékkel jelölje meg.
Ez ügyben minap tartották meg az első 
értekezletet Demjánovics elnükléscvél s a 
szoborbizottságot is megalakították. Benne 
van az egész dolhai intelÜgenczia : Hat- 
faludy főszolgabíró, Dullos István szolgabi 
ró, Forbergor főerdész, a Teleki vasgyár 
tisztikara. Somogyi Ferencz gyógyszerész, 
Bálintfy István állami tanító, Farkas Aran­
ka áll. óvónő s még számosán. A bizottság 
elhatározta, hogy a gyűjtést rögtön meg in- z 
indítja, az alap gyarapítására mulatságokat

Meghívás.
A debreczeni ev. ref. egyház közalapi 

állandó bizottsága áltál 1903. évi február hó 
24-én d. u. 3 órakor az egyház tanácster­
mében tartandó ülésre. Tárgy : Az 1902. 
évi számadás felülvizsgálása.

Magyar tánezok tanulása.
Hajdanta már a családi körben 

tanulta a gyermek a daliás magyar 
tánezokat; mert hajdanta a magyar­
családok körében meg is volt erre a 
sok alkalom. Ma szürkébb világot élünk 
és bizony, ki az ősök dali magyar 
tánczát akarja tanulni, annak a táncz- 
mesterhez kell oskolába járni ; sőt 
még szerencse, ha a tánezmester is 
érti a gyönyörű magyar tánezokat. A 
mi régi jeles tánezmesterünk, Alföldi 
Károly ilyen tánezmester és mint az 
előző években, úgy most az idén is 
rendez az ev. ref. akadémiai ifjúság 
közbenjöttével teljesen magyar táncz- 
leczkéket. Idevonatkozókig az ifjúsági 
rendezőktől a következő felhívást vet­
tük a hölgyekhez intézve:

Kérjük azon hölgyeket, kiket az aka­
démiai ifjak a magyar tanezok tanulására 
fölkértek, szíveskedjenek f. hó 2G-án, csü­
törtökön este pontban VzB órakor az Alföldi 
K. ur tánc/.termében (Peteríiau. 2. sz,) 
megjelenni, tetszés szerinti két kolonba való 
oszlás és az alaplépések megtanulása végett. 
A rendező bizottság.

Száz korona adomány az öreg honvédeknek.
Már emlékeztünk a régi jónevü Fe­

hérló szállóban székelő hazafias Halász asz- 
taltarsaságnak a derék adományáról, hogy 
a megtartott batyubaljok jövedelméből 100 
koronát küldtek he szerkesztőségünkhöz a 
debr. 48 9. elszegényedett honvédekrészére.E 
derék cselekedet önmagát dicséri és mi most 
itt a honvédegyleti elnöknek az összeg át­
vételét elösmerö Írását és köszönetét kö- 

k. Igv hangzik : „Nyugta 100 kor. azaz 
egyszáz koronáról, mely összeget a helybeli

Szávay Gyula, ünnepi versek diszkötés 4 korona, 
újabb „ » 4 »

Juczikától a lobogóig .. 4 „
Összesen : 12 korona.

Megrendelhető : havi 2 koronás részletfizetésre

„Kazinczy“ könyvkereskedő részv.-társaságnál
Debreczenben.
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Halászasztaltársaság hazafias adományakép 
pen az 1848—49-es elszegényedett öreg 
honvédek között való kiosztásra a mai na­
pon köszönettel felvettem a „Debreczen 
szerkesztőségétől. Kelt Debreczenben 1903. 
febr. 23. df. Hegedűs Pa! hon védegyleti 
elnök.

A Csokonai kor
1903. évi február hó 28-án, szombaton dél­
után 5 órakor, a városháza nagytermében 
felolvasó ülést tart. A felolvasó ülés műsora 
érdekesen van összeállítva és mindannyian 
hivatott jeles írók ülnek a felolvasó asztal­
hoz. 1. „A szabad líceum.“ Ismertető 
előadás, tartja dr. Jászy Viktor, a Csokonai 
kör tagja. 2. „Ártándy Katalin kézfogója.“ 
Elbeszélés irta és felolvassa Koncz Ákos, a 
Csokonai-kör választmányi tagja. 3. Költe­
mények. Irta és felolvassa Farkas Imre. 4. 
Részlet a „Messiás1 czimü drámából. Irta 
és felolvassa Fényes Samu a kassai Kazinczy- 
kör választmányi tagja. Belépti-díj 1 korona. 
l)eak jegy 20 fillér. A kör tagjai és hozzá­
tartozóik beléptidijat nem fizetnek. Jegyek 
kaphatók a kör pénztárosánál, Tóth Béla 
gyógyszerész urnái, vagy este a pénztárnál.

A légszeszgyár múlt évi jövedélme
Most bizonyosodik csak be, meny­

nyire helyeseli és okosan járt cl a 
törvényhatóság akkor, mikor a lég- 
szeszgyárat nem adta bérbe egyik 
ajánlkozónak sem, hanem házikeze­
lésbe volté. Két éve múlt, hogy a vá­
ros kezelésében van a légszeszgyár és 
már az első évben 50 ezer koronán 
felüli jövedelmet hozott. A múlt, má­
sodik évi tiszta jövedelem, mely a lég- 
szeszgyárból a városra jut, nemcsak 
hogy meglepő, de amellett is bizonyít, 
hogy a szakszerű vezetés és czéltu- 
datos gazdálkodás mellett milyen szép 
anyagi eredményt lehet elérni. A lég- 
szeszgyár igazgatósága már elkészítet­
te a múlt évi zárszámadást. A szám­
adásból kitűnik, hogy a légszészgyár- 
nak a múlt évben 78799 korona tisz­
ta jövedelme volt. A/ előző évi jöve­
delmet 22 ezer koronával múlta felül 
a mostani jövedelem. A légszeszgyár 
jövedelmét a légszeszvilágitás fejlesz­
tésére fordítják és ezek a munkálatok 
oly nagyaranyuak már most is, hogy 
ilyen nem remélt anyagi eredmény 
mellett két három év alatt nem lesz 
utcza Debreczenben, melyben gázvilá- 
gitás ne lenne. És mikor látjuk ezt a 
szép eredményt a légszeszgyárnál 
önkénytelenül felmerül az a kér­
dés, miért van az, hogy a vá­
ros többi, a légszeszgyárhoz ha­
sonló üzletszerű vállalatai, téglagyár, 
nyomda, szeszkereskedés miért nem 
tudtak soha és még ma sem, ha nem 
is ilyen nagy, de legalább számbavehetö 
hasznot produkálni? Jó lenne a tekin­
tetes tanácsnak ezt kissé fontolóra 
venni és módját keresni, hogy a vá­
ros többi vállalataival is produkáljanak 
némi hasznot, mert ha azok is ered­
ményesen gyümölcsöznek, akkor bizo­
nyosan nem nyomja sokáig a polgár­
ságot a 32°/o-os pótadó.

A rendőrlegénység és a hajdúk ruházata
A városi tanács még a múlt évben 6 

évi időtartamra árlejtést hirdetett a rendőr- 
legénység és a hajdúk ruházatának készíté­
sére és szállítására. Négyen pályáztak és 
pedig Szedlák és Vámos, Tóth Ferencz, 
Blum Sándor, debreczeni ezégek és bizonyos 
Bosenthál nevű budapesti ezég, A pályázati 
feltételekben a szövetminták melléklését is 
megkívánták, minek, Tóth Ferencz kivételé­
vel, ki későbbi felszólításra adta be a min­
tákat, mindegyik ajánlattevő mégis felelt. 
A tanács szakértőknek adta ki megbiralás 
végett a beérkezett ajánlatokat és mintákat. 
A szakértő bizottság jelentésével el is ké­
szült, de a tanács Vecsey Imre főjegyző 
referálása alapján nem tette magáévá annak 
véleményét, mert a szakértői vélemény is 
azt bizonyítja, hogy a pályázat nem veze­
tett kellő eredményre és Így a tanács telje­
sen elfogulatlanul es júhiszemuleg nem hoz 
hat végérvényes határozatot. Végre a tanács 
azt határozta, hogy a beadott minták közül 
ő maga választott ki egyet, a legjobbat, a 
gácsi posztógyár gyártmányait és most a 
négy ajánlattevő között hirdet szükebb ár­
lejtést, hogy a kiválasztott gácsi posztókból 
mennyiért hajlandók a rendörlegénység es 
hajdúk ruházatai elkészítem ?

Értesítés és meghívás.
A folyó évi február hó 27-én d. u.

4 órára összehívott népnevelésügyi bizott­
ság ülése, közbejött akadályok folytán el­
marad. Fölkéretnek azonban a t. bizottsági 
tag urak, hogy ugyanazon tárgysorozat mel­
lett, f. évi márc. hó 2-án d. u. 5 órakor a 
városház nagytermében tartandó ülésre meg­
jelenni szíveskedjenek. Debreczen, febr. hó 
24-én Oláh Károly tanácsnok, népnév, biz. 
elnök.

Hol lesz a lelenczház?
Némethy Károly miniszteri taná­

csos, mint már jeleztük is, tegnap 
Kovács József polgármester és Oláh 
Károly tanácsnokkal megszemlélte azo­
kat a helyeket, melyeket a varos a 
lelenczház helyéül jelölt ki. A minisz­
ter kiküldöttének tetszését a legjobban 
az a telek nyerte meg, mely a Hatvan 
és Mester utcza végén terül cl és a 
melyet jelenleg a helyi vasút bérel a 
várostól A tanács már annak idején 
is, miután a miniszter nem akarta 
elfogadni az első Ízben kijelölt helyet, 
a sertésvásártért, ezt a telket ajánlotta 
fel a lelenczház építésére.

Értekezlet a finn estély ügyében.
Debreczenben felállítandó siketnéma is­

kola alapja javára f. év. márczius hó 20 és 
21 napjain a városi színházban tartandó 
ünnepély szükebb körű rendezöbizottsága F. 
évi február hó 47-én pénteken d. u. 5 óra 
kor a városház könyvtár szobályában (Eme 
let 3 sz.) Oláh Károly tanácsnok, r. bizott­
sági elnök elnöklésévol ülést tart.

Öngyilkvu öregasszony.
Kozák Ferenczné 78 éves asszony 

nagyon vágyott már a halál, az örök nyugo­
dalom után. Tegnap a Bercsényi-utcza 89.

sz. alatt fia lakásán marólúgot ivott és meg­
hall. A rendőrség a holttestet a kórházba 
szálittatta.

Miért nem lehet magyar vezényszó?
Erre a kérdésre a „Budapesti Hírlap1 

azzal felel ineg, hogy azért nem lehet a 
közös hadsereg magyar eziedeinek magyar 
a vezénynyelve, mert a tiszteknek csupán 
alig tizedrésze beszél magyarul, lessék 
előbb a magyar hadseregbe gyűjteni a ma­
gyar katonatiszteket, tessék a magyaroknak 
nagyobb számmal szerezni tiszti kardbojtot, 
akkor válik kivihetöve a magyar szó alkal­
mazása. Ezek lennének a „Budapesti Hír­
lap“ fejtegetésinek főbb érvei. Ahány állí­
tás, annyit czáfol meg a gyakorlati élet. 
Mert ha az iskolázott, az értelmes katona­
tiszt nem kepes megtanulni azt a néhány 
vezényszót, hogy merik az alföldi magyar 
fiútól követelni u yanazt ? De ráadásul meg 
az összes följebbvalóinak legnyakatekcrtebb 
német és szláv neveit is ke kell vágnia. így 
nevezik aztán „Van derVense1 tábornokot 
„Vándor Vinczé“-nek, „Van Sooi-Mündet„-t 
„Van só, mindenének, Lichtenstein hercze 
get „Lik Istvány“-nak. No kívánjak meg 
hát a magyar puszta iskolazatlan fiától, 
amihez — szerintük — a lajdinand urnák 
sincs elég esze !

Köszönetnyilvánítás.
A „Petőfi dalkör“ által alapított Már­

czius 15-ikc megünneplésének alapja“ részé- 
ie a helybeli közgazdaságibank részvény 
társaság tekintetes igazgatósága 15 koronát 
volt szives múlt évi nyereségűből megsza­
vazni. A midőn a lett adomanyert köszöne­
tét nyilvánítunk, egyszersmind ajánljuk ezen 
valóban nemes és hazafias czelt szolgáló 
alapunkat a többi igen tisztelt pénzintézetek- 
nek és vállalatoknak, nemkülömben a hazafias 
érzületű t. közönségnek nagybecsű figyel­
mébe. Ezen alapból iedeztetnek a márczius 
15-ike megünneplésének a dalkör pénztára 
állal nem fedezhető dologi kiadásai, ebből 
juttattunk már több Ízben adományokat az 
1848-9 évi öreg honvédek egyenruhás csa­
patának es fedeztük részben a nemes tanuló 
ifjúság által c napon l irtott ünnepségek ki­
adásait. Debreczen, 1903. február 24. A 
„Petőfi da;kör" elnöksége.

Bujkáló folyó.
A balatonmenti Tapolcza községben a 

minap kutat ástak Tóth Pál pékmester ud 
varában. Mar tizennégy méter mélyre le­
mentek midőn robbanás után észrevették 
a munkások, hogy a kút gödrének délnyu­
gati oldalán nyilas tamadt melyen keresztül 
egy ember összekuporodva átbújhat. A kí­
váncsiság csakhamar rábírt néhány vállalko­
zó természetű embert, hogy betekintsenek 
a nyílásba. Nagy meglepetéssel tapasztalták 
hogy a szűk nyilas csakhamar egy szélesebb 
folyosóvá lesz s a kuttol nyolez méter tá­
volságra már barlanggá szélesedik, melynek 
hossza mintegy ötven méter. A barlang vé­
gén tó van, melynek vize 19 fok C. A le­
vegő hömórséglete 19Vz fok C. A tavon 
túl sziklafalban több nyilas van, melyen 
keresztülbujva ismét egy barlangba jutni, 
melyben roppant mély viz van. Tovább 
kutatva, még több ilyen barlangra akad­
tak. Nüvenyéletnck nyoma nincs. Meszkö- 
képzödés azonban nagy mennyiségben ta­
lálható. A régi népmonda szerint a ha­
lápi utón lévő Kincses-gödörnél, ha egy 
récét boeresztenok, az — a nagy tónál 
jö ki. Most is van ott ogy kis nyílás, me­
lyen csak gyermek tud koresztülbujni, de 
a víznek locsogása világosan kivehető. Bi­
zonyos már most, hogy Tapolcza alatt úgy-
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„evezett bujkáló (bővizű) folyó van, mely 
sziklaréteg között fekvő homokot és ke­

ikbe kötött ásványi alkatrészeket részint 
feioldta, részint elhordta és igy nagy üre- 

ek barlangok keletkeztek. Ez üregekben 
valószínű, hogy néhány kilometer távolságra 
0| lehet menni minden irányban. E bujkáló 
folyó a tapolczai nagy tóban jö felszínre, 
ami mellett bizonyít az is, hogy a fürge 
c5Cle mindkét helyen nagy mennyiségben 
található. A felfedezésről Red! Gusztáv pol-

iskolai igazgató távirati értesítést kül­
dött a Földtani-intézetnek.

Kereskedő tánczestély.
A farsang végén tartják meg az idei 

kereskedő tanczestélyt, mely az előjelekből 
itelve egyike lesz az idény legsikerültebb 
mulatsaganak. A rendezöbizottság Kasza- 
nyiizky Andor és Erber Ernő r. b. elnökökkel 
az élen, mindent elkövet a siker érdekében 
cs bizonyára nem hiába. A kibocsátott meg­
hívó szerint az 1903 ik évi márczius hó 7-én 
szombaton az „Arany Bika“ szálló díszter­
mében tartják meg a zártkörű Kereskedő 
tanczestélyt. A meghívót a kereskedő ifjak 
társulata nevében Sesztiua Jenő elnök, 
Bardos Géza alelnök, Barra Gyula titkár 
Írtak alá. A mulatság kezdete este 9 órakor. 
Személyjegy 4 korona, családjegy 3 sze­
mélyre 10 korona, páholy-jegy 12 korona. 
Jegyek csakis a meghívó elömutatása mellett : 
Zadur Lajos, Szabó Lajos fiai, Kaszanyitzky 
Endre urak üzletében es este a pénztárnál; 
páholy-jegyek pedig ugyancsak Zádor Lajos 
ur üzletében válthatók. Felülfizetések a tár­
sulat könyvtára javára köszönettel fogadtat­
nak s hirlapilag'nyugtáztatnak.

A Pósa asztal vendéglőse meghalt.
A B. H. írja ezt a búcsúztató czikket: 

Az irodalmi asztaltársaságok közül evek 
hosszú során át a legvidámabbak egyike volt 
a Pósa-asztal, mely törzsfönökének Pósa La­
jost, a kiváló költőt vallotta, s tanyájául a 
kerepesi-uti Orient-fogadót választotta. E fo­
gadónak szerény, rosszul világított, szűk ét 
terme sok vidám bohém mulatságnak volt a 
színhelye, melyben résztvettek az írói- mű­
vészi és zenevilág leghíresebb alakjai. Kü­
lönösen a Lajos-napok szoktak ott zajosak 
lenni, az udvaron főzött halászlével és a 
menes-gyoroki birtokosoktól küldött borral. 
A mulatságoknak egyik jelentékeny, szerepet 
vivő alakja volt Foltin Antal, a korcsmáros, 
irodalmi nevén Foltényi Nepomuk János 
Keresztely, egy idegen ajkú, csodálatosan 
furcsa magyarsággal beszélő ember, a kiben 
e mellett rend ivül jó humor volt, s roppant 
vidámsággal tudta parírozni az író urak 
csipkedéseit. Egy Ízben valaki szemére lob- 
bantotta, hogy mióta Kőbányán borpinezéje 
van, mindig részeg. A mire ő ezt felelte :

—■ Kérem, kérem ! Nem józanodhatok 
ki. Mert ha én egyszer kijózanodok és látom, 
hogy milyen részeg disznó vagyok mindig '• 
bánatomban fölakasztok magam.

Ha valaki szidta a sört, ezt felelte •'
— Én norra fektetem súly. Ha bor jó, 

minden jó.
Valaki szidta a bort.

— Az Orientbe etolt olyan jó megvan, 
bogy bor mellékes.

Mikor aztán ez ételt is szidták, akkor 
nyájasan igy szólt :

— Kérek alassan, Orientbe oly hirea 
írók lát publikum ingyen, hogy minden mel­
lékes.

Ebbe a Pósa-asztal természetesen be­
lenyugodott. Foltin mondatainak jellemző 
tulajdonsága az volt, hogy az akuzativuszt 
mindig nominativuszban használta, például 
biu, hozd az a hal! Ellenben a hol akuza- 
bvusz kellett volna, ott mindig nominati-
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vuszt mondott. Például mikor kérdezték tőle, 
hogy mi van ennivaló, igy szólt : Pecsenyét, 
tésztát, sajtot, gyümölcsöt stb. Egyszer Pósa 
bácsi éppen rántott bárányt evett, s e köz­
ben rászólt a korcsrnárosra :

— Mondja, Foltényi, mért használ ma­
ga mindig akuzativuszt ?

Foltin megdöbbenve ránéz a iörzsföre.
— Mér ? Talán nem jó a bárányt ?
Pósa elbámulva néz ra.
— Csalódik Pósa bácsi, én nem hasz­

nálok akuzativusz, én a legtisztáb zsírt hasz­
nálok. Becsületszavamra.

Az Orient étlapjain mindennap volt 
egy rejtélyes étel. Chateaubriand 2 forint 
40 krajezár. Egyszer valakinek eszébe ju­
tott, hogy Falun papa ezzel csak imponál­
ni akar, s azért a Nemzeti kaszinó étlap 
járói lelopta ezt az ételt, de készíteni tu­
lajdonképp nem is készítik. Nosza, próbára 
kell tenni.

— Foltényi, kérek egy Chatearbriadt.
Az öreg nagyot nyelt és szólt :
— Azonal.
Es elment. Kis idő múlva jön vissza :
— Bocsánat, eltogvott !
— Elfogyott, fél kilenczre már magá­

nál elfogy egy 2 forint 40 krajezkros etet ?
— Csak egy adag volt máma.
— Ki ette meg, hiszen mi vagyunk az 

első vendégek.
— Pszt, kérek, nz az ur ette meg ott a 

másik sarokban.
Valaki föláll és odamegy a másik sa­

rokba. Az illető egy kis gulyást evett nagy 
mohósággal és még több krumplival.

— Ghateauariandra kis gulyás ? mor­
dul Pósa Foltinra.

Foltényi letörli izzadt homlokát és ke­
servesen nyög.

— Az kérek alásan azért van, mert az 
az ur — beteg.

Azóta Pósa bácsi is megházasodott s 
most az Asztal csak a szerdai napokon szo­
kott az Orientbe járni. De bizonyára mind­
nyájan élénk részvéttel vesszük tudomásul 
Foltin Antal váratlan halálát. Ma délután 
volt a derék, jószivü és sok jót cselekedett 
vendéglős temetése, kartársainak tömeges 
jelenlétében. A Pósa-asztal k szőrűt tett ko­
porsójára s többen megjelentek a temetésen.

A „Zion“
debreczeni betegsegélyző egylet 1903 febn 
28-án a Bika szálloda dísztermében saját 
pénztára javára zártkörű tánczvigalmat ren­
dez. Belépti dij : személyjegy 2 kor. Csa­
ládjegy 6 k. Páholyjegy 8 k. Jogyek előre 
válthatók Weisz Sándor, Fekete Jakab, Bo­
ros testvérek és Rózsa Lajos üzletében. — 
Páholy jegyek Rózsa Lajos üzletében kap­
hatók. Kezdete este fél 9 óra.

Tömeges kivándorlás Máramarosból.
Máramaros vármegye közigazgatási bi­

zottsága legközelebbi ülésén napirendre ke­
rült a kiadott útlevelekre vonatkozó jelen­
tés, melyből kitűnt, hogy január hónapban 
összesen: 628 útlevelet kértek, a melyből 
Amerikára : 569, Romániára 59, Európára 4, 
az egész világra pedig 1 esik. A közigazga­
tási bizottság elhatározta a vármegyéből való 
tömeges kivándorlás radikális orvoslását. Eb 
böl a czélból megkeresik a postahivatalokat, 
hogy tudassák : mennyi pénz jön be a vár 
megyébe Amerikából, különösen pedig Roma 
Diából. Elhatározták azt is, hogy a kivándor­
lók ingatlanaira jövőre nagyobb gondot for­
dítanak. Ezzel kapcsolatban megemlítjük, 
hogy a fegyelmi ügyekben, különösen a 
melyeknél az egyes tisztviselők fel vannak 
függesztve, a leggyorsabb lebonyolítást ren­
delték el.

Botrány a nagybecskereki korzón.
Nagy becskereken tegnap délben a fó­

ti tezai korzón izgalmas jelenet történt. Mers- 
dorf Peter odavaló kereskedőnek valami 
pőre volt, amelyben az ellenfelét dr. Hol­
länder László ügyvéd képviselte. Mersdort 
nagyon haragudott Holländer ügyvédre és 
tegnap fényes délben, mikor a korzón ta­
lálkozóit vele, megszólította. Csakhamar 
heves szóváltás támadt köztük, amelynek 
egyszerre csattanós vége lett. A kereske­
dő úgy ütötte urczul az ügyvedet, hogy el­
esett volna, ha mögötte állók föl nem tart­
ják. Erre a közönség a felek közé elegye­
dett és szétválasztotta őket. Az ügynek a 
törvényszék előtt lesz folytatása.

A pécsi katonai brntalitás epilógusa.
Nemrég közöltük mi is, hogy Bentia 

Pompelus pécsi, 44-ik gyalogezredbeli főhad­
nagy egy önkéntest fölpofozott és lábbal 
taposott. A hirt ebebn a formájában meg- 
czáfoltúk ugyan, de Egri Béla függetlenségi 
képviselő a képviselöházban mégis szóvá 
akarta tenni az esetet. Br. Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszter azonban közölte vele, 
hogy a főhadnagyot már megbüntette. Ben­
tiál felmentették tanári állásától az önkén­
tes! iskolában, kénytelen volt az egész ön­
kéntest' iskola elölt bocsánatot kérni s ezen 
felül májusban Boszniába' Stoláczra helye­
zik át.Egri ilyenformán nem interpellál.

Megőrült tanuló.
Zalaegerszegről jelentik, hogy az oda­

való kereskedelmi iskola felső osztályában 
egyik tanulón őrültség tört ki. A fiú 8 — 10 
nap óta különösen viselkedik az osztályban. 
Tegnap előadás közben a tanár megintette. 
A fiú néhány perczig nyugodtan ült a helyén, 
aztán hirtelen kifeszi tett karokkal felugrott : 
kitört rajta teljes mériékben az őrültség. 
Hai-nyolcz társa fogta meg, de kiszabadította 
magát a közül, akit elért, ütötte ; egy fa­
vágónak az ujját harapta meg. Nagynehezen 
sikerült lefogni és kórházba szállítani.

Pörösködő főnri famillia.
Egy nagy örökség, 6 8 millió forint

miatt szállt most pörbe a báró Orczy család. 
Az örökség története ez : Özvegy báró 
Orczy Istvánné szül. Liptay Agatha báróné 
a múlt óv elején hunyt el. Nagy vagyon 
felett rendelkezett, de annak javarészét a 
hires budapesti Orczy-ház nyolezadrészét és 
a hatalmas velilagredai birtokol gyermekei 
közül báró Orczy Eleknek, gróf Károlyi 
Viktornénak és báró Pírét Bólanénak aján­
dékozta még életében. Amikor pedig meghalt 
a báróné, vagyona többi részét a fiára, 
báró Orczy Elekre hagyta. Negyedik gyér 
mekét, özv. gróf Gyürky Ábrabámnét, akinek 
életében sem adott semmit, teljesen mellőzte 
a végrendeletében is.

A már agg gióf Györkinél röviddel anyja 
halála után elmebetegség czimén gondnok­
ság alá helyezték s a család kórtéré gond­
nokául dr. Hartman Sándor fővárosi ügyvé­
det nevezték ki. A hagyatéki bíróság mar 
átadni akarta az örökséget báró Orczy Elek­
nek, midőn a gondnok, bejelentve a grófné 
igényét, megakadályozta a hagyaték átadá­
sát. Hónapokig tartott hagyatéki eljárás után 
a bíróság arra utasította a gondnokot, hogy 
báró Orczy, gróf Karolyinó és báró Pirótné 
ellen pürt indítson s egyúttal az egész va­
gyonra zárlatot rendelt el. Ez a nagy pör 
előzménye, amelyben most adták be a bu­
dapesti törvényszékhez a keresetet. A gond­
nok megtámadja keresetében a végrendele­
tet, az ajándékozásokat és a köteles rész 
és járulékainak megfizetésében kéri marasz­
talni a grófné testvéreit. Addig, a mig a 
per sorsa eldől, a hagyatékot zárgondnok 
kezeli és a jövedelmek bírói kézbe kerülnek.



üEtíKECZtíM6.

A Kossuth Dalkör
márczus hó 14 én este fogja első dalesté­
lyét a Bika Szálloda dísztermében megtar­
tani. A meghívók a napokban küldetnek 
szót. A dalestély iránt már is nagy érdek­
lődés mutatkozik.

Foglalás egy adóhivatalban.
A maga nemében párját ritkító eset 

történt Keszthelyen, biróilag lefoglalták a 
ni. kir. adóhivatal pénzszekrényét. A dolog 
előzménye az, hogy a zalaegerszegi pénz­
ügyigazgatóság nehány évvel ezelőtt több 
háztulajdonost megbírságolt, hazbér eltitko­
lás czimen. Egyik-másik háztulajdonos azon­
ban a pénzügy igazgatóság sérelmes intéz­
kedése ellen orvoslást keresett. így a többi 
közt Hermán Lajos is, aki mivel a pónz- 
ügyigazgalósag reá háromszáz korona har 
miuez fillér bírságot rótt s az összeget be 
is kebelezleite, a pénzügyigazgatóság ellen 
a közigazgatasi bíróságnál panaszt emelt. 
Kérelmének a közigazgatási bíróság helyt 
adott s a kirótt bírságot, 233 korona 10 
fillérre leszállította, mely összeget a kincs­
tár újra bekebeleztette, Ennek folytán Her­
mán arra kérte a pénzügy igazgatóságot, hogy 
a 300 korona 30 fillér bírságot töröltesse. 
A pénzűgyigazgalóság azonban Hermán La 
jós kérelmét elutasította, mire ez ügyvedje 
utján a kincstárt kétszeri bekebelezésen oe- 
pereite. A birosag beigazoltunk látta a pa­
naszt, s az alperes kincstárt a költségekben 
cliriarasztotta. Am a inai pénzszük világban 
nemcsak a szegény halandók, de maga a 
kincstár sem igen szeret fizetni. Miért is az 
egyszer, csodák csodája, vele is megtörtént 
az a baleset, ami bennünket, szegény adó­
zókat annyiszor-mennyiszer er. Mivel ugya­
nis a kincstár a kitűzött időre a költsége­
ket nem fizette le — Hermán végrehajtást 
kért. A bíróság ezt el is rendelte. Erre pa­
naszos ügyvedje tegnapelőtt végrehajtást 
foganatosított a keszthelyi adóhivatalban a 
bírósági vegrehajió közreműködésével. Es 
vájjon mit foglalt volna le értékesebbet a 
végrehajtó ? Lefoglalta az adóhivatal Wert- 
heiin-szekrényet.

Nyilvános elszámolás.
A jótékony nőegylet 1903. jan. 31 én 

tartott tombola estély erői a következő nyíl 
vanos elszámolást vettük ' Bevetelek : Be­
lépti jegyekből 984 kor. Páholy jegyekből 
4-i kor. Tombola jegyekből és czimlapokból 
039 k. 87 f. Felülfizetésekből 154 k. Tom­
bola tárgyakra adott készpénz 8 k. Bevétel 
a pezsgő, rvávé es szivarokból 775 k. 75 f. 
Bevétel a ezukrázdában 125 k. 53 f. össze­
sen 2729 k. 15 f. Kiadások : Terem és ran 
dozési költségek 589 k. U5 f. Tombola en­
gedély és tárgyakra 190 k. 40 f. Pezsgők, 
szivarok 320 k. 20 f. Czukrázda kiadásai 
07 k. 10 f. összes kiadás 1179 k 35 f. 
Tiszta haszon 1549 k. 80 f. Tombola tár­
gyakra adakoztak : Béresv Sámuelné, Mayer 
Emilné 4 4 kor. Csilfy Katalin 1 kézi tás­
ka. Szabó Kálmánná 2 virágváza, 1 torta. 
Benyács E.-né 1 törülköző tartó. Komlósy 
l).-né 1 dívány párna. Borger Mórné 1 fes­
tett párna. 1 doboz. 1 legyező. Berger Je- 
nöné 1 üveg pezsgő. Komlósy Arthurné 1 
ezüstös állványon befötlos üvegtál. Juhion 
czay Gizi 1 hímzett párna. Uutiruy Bólánó 
1 hímzett terítő. Kaszanyitzky Andorne 2 
szobor. Eürstné 1 bimzott takaró. 1 üveg 
likőr. 2 hamutartó. Kolbcnhayer Kálmánná 
1 diványpárna. Fráter Erzsiké 1 üveg ko­
sár. Loszkay Ferenézné I hattyú kosár. 
Székely bazár 1 törülköző tartó. 1 cukor­
tartó. 1 szivar és kesztyű tartó, 1 kosárka. 
1 állványos virágcserép. 1 vörös abrosz. 1 
db. vászon 5 rendbeli balm játék. 1 gyer­
mek kugli játék. Folülfizettek : Csapó Ist­
ván (Földes) 20 kor. özv. Szőllösy Imréné

(Földes), Boczkó Samuné, dr. Koláné, Ber- 
gerné, Reichmann Ármin 10 —10 k. Vecsey 
Z.-né 8 k. Kardos L. 7 k. Dr. Lukács Mór, 
Berger Andor, Kaffka táb., Ormódynó ti—ti 
k. Komlósy Lajos, Gasparik Antal, Kenyeres 
Károly. Wiener Adi 5 — 5 k. Dr. Varga Ele-

1 mér, Oláh K. özv. Bayne, Sas Béla, Vérte- 
j syn? 4—4 k. Bernáth Kálmán, Berger S. 
,2--2 k. Bórsy Lajos 1 kor. Fenti felülfize-
j tőknek, adományozóknak, továbbá a lég­
szeszgyári igazgatóságnak. ki a tea főzéshez 
szükséges legszesz bevezetését díjtalanul 

: oszközöliette, ezúton is hálás köszönetét 
j mond a rendezőség nevében Szűcs Kálmán 
nöegyl. pénzt.

Zöld birkák.
Annyira hozza vagyunk szokva ahoz, 

hogy szép tiszta fehéreknek lássuk és kép 
1 zeljük el a bárányokat és birkákat, hogy 
hihetetlennek találnék, ha azokat bárki is 
zöldeknek mondaná vagy festené. Pedig a 
természetben tényleg vannak zöld bárány- 
kák, melyeket alig lehet a rétek füvétől 
megkülönböztetni. Németország, nevezetesen 
az ottani rézbányák környéke a hazájuk. A 
rézbányák füstjében, porában élnek, sut még 
a víz is, mellyel szórajukat oltják, telítve 
vau rézzel, melyhez a szervezetük már egé­
szén hozzaszokoit s melytől színük is zöl 
des lesz idővel.

Kimutatás
a debreczeni izr. nőegylet vezetése alatt álló 
szegény iskolás gyermekek tápintézetének 
januar havi pénz tarforgalmáról. — Bevétel 
egyszersmiridenkorra 1 kor. Január havi 
résziéivé 82 korona, Deczemberröl pénztár- 
maradvány 438 kor. 78 fillér. 521 kor. 78 
fillér. Kiadás : 1. Husért 150 kor. 2. Ké­
nyéiért 55 kor. 94 'tiller. 3 Fűszerért 18 
korona 98 fillér. 4. Zsírért 19 korona 80 
fill., 5. Zöldség es tojásért 5 kor. 34 fillér. 
6. Fáért 14 korona 80 fillér. 7. Felszerelés 
pótlásért ti korona 84 fillér. 8. Kiszolgáló 
személyzet fizetése 32 korona. Összesen 300 
korona 70 azaz Háromszáz korona hetven 
fillér. Penztárkészlet 218 korona 08 filler. 
Befolyt adományok egyszersmindenkorra Dr. 
Rózsa Mómé 1 korona. Januar havi részletre 
Kandel Feienczné 6 korona, özv. Berger 
Henrikné, Berger Mónié, Berger Jenöné, 
Dr. Balkányi Miklósné, Fürst Ödönné, Fáik 
Lajosné, Lukacs Árminné. Stern Józsefné, 
Dr. Popper Alajosáé, Dr. Bakonyi Samuné, 
Geiger Simonné 4—4 korona. Dr. Popper 
Mól né, Szántó Gy özöne, We sz Leone 3-3 
korona, Dr. Kenyeres Elekné, Moiseis 
Vilinosné, Dr. Kola Jánosné, Berger Vilmosáé. 
Boros íz idomé, Holländer Gymáné. Lederer 
Louise, Moskovits Adolfné, Dr. Szántó Sá- 

j triuelné, Dr. Fejér Ferenczné, Kacz Lajosné
2 — 2 korona, özv. Schenk Leóné 1 kor.

; Örszesen 82 korona. Élelmiszereket adomá­
nyozlak: Hartféle eczetgyár 10 liter eczetet, 
Klein Lajosné ti ki. lisztet, 1 ki. rizst, 1 ki. 
ezukrot, 5 üveg paradicsomot, Glück Ven- 
czelne 20 ki. lisztet, 2 ki. ezukrot, IV* ki. 
mákot és 13 tojást. Midőn ezen elszámolá­
sunkat nyilvánosságra hozzuk, hálás köszö-

I netünket fejezzük ki a nemes szivü adako­
zóknak, kik faradhatatlanul támogatnak ben- 

j nünket, hogy lehetővé tegyék nekün- a tél 
folyamán 90 szegény gyermeknek meleg 
ebédet nyújtani. Dr. Popper Alnjosné a tap- 
intézet vezetője, Dr. Balkanyi Miklósné elnök.

Mindenki tudja,
hogy a Mauthner-féle impregnált takarmány- 
répamag a legnagyobb termést adja, hogy 
konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és 
zöldség terem es hogy viráginagvaiból fa­
kad a legszebb virág. Szóval a Mauthner- 
féle magvak a legjobbak, készletei a legna­
gyobbak és árai igen olcsók.

I«v3. február 24.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Kedd : d. u. Bánk-bán. Történeti szo- 
morujátók. Este : Nőemenczipáczió.

Szerda : Nőemenczipáczió.
Csütörtök : Endre és Johanna. Törté­

neti szomorujáték.
Péntek : R. Réthy Laura és Szilágy. 

Dezső vendégfelléptével. Koldus diák. Ope­
rette.

Szombat: először Bacsányi. Sziutnü.
Vasárnap d. u. Bányamester. Operettel 

Este : másodszor Bacsányi. Szinmü.

Nőemanczipáczió.
A debr czeni színháznak nincs Pálmay 

Ilkája, aki a Nőemencz páczió ez. bohózat­
tal, melyet annak idején Pálmaynak készí­
tettek. zsúfolt házakat vonzzon. Hogy a Ma­
gyar színház felelevenilette ezt a darabot, 
még értjük ; megvolt a vonzerő : Pálmay 
Ilka. de miért kellett nálunk műsorra tűzni, 
még pedig háromszor, rejtély.

Mert ha a mai és a holnapi előadás 
is olyan alacsony nivón fog állani, tárhaza 
lesz a kínosabbnál kínosabb jeleneteknek, 
még annyian sem nézik meg, mint tegnap 
este.

A darab hatását legékesebben az jel­
lemzi, hogy a zenekar is elaludt és mikor 
játszani kellett a legkínosabb perczek teltek 
el, mig felébresztették a muzsikusokat.

Ä darab gyöngesége mellett termesze 
lesen azt hitte a közönség, jó előadást fog 
látni. Ebben a várakozásában is nagyon ke­
servesen csalatkozott. Eltekintve a szerep 
nem tudásoktól, a rendezés fegyelmezetlen­
ségétől, a szereplők hol egymással mulat 
tak, hol leszóltak a karmesternek, ráparau- 
csolvn, eresztesse le a függönyt. De még a 
sugóné is az előadás tartama alatt kibújt 
odújából és nyílt színen perlekedett a kar­
mesterrel. Ilyen jeleneteknek a debreczeni 
színházban nem szabad előfordulni. A sze 
replök, miután jórészt nekik tulajdonítható 
az előadás gyöngesége, nem értek el nagy 
sikert.

Azt hisszük, Makó igazgató, ki vé­
gig nézte az előadást és tanúja volt 
mindezeknek, gondoskodni fog arról, hogy 
a szereplők és a nem szereplők több 
figyelemmel viseltessenek a színpad és a 
közönség iránt es ne veszélyeztessék a 
színház, az előadások nívóját és a társulat 
jövőjét. (1. }•)

IRODALOM.
A „Vasárnapi Újság“

február 22-iki száma 28 képpel s a követ­
kező tartalommal jelent meg : „Erzsébet 
föherczegnö“ (arczképpel.) - „Hogyne sze­
retnélek.“ Költemény Jakab Ödöntől. — „Az 
a bizonyos Mikos.“ Elbeszélés. Irta Mik­
száth Kálmán. — „Fölfelé.“ Regény. Irta 
Vértesi Arnold (Goró Lajos eredeti rajzaival.) 
„A nádasban.* Regény. Irta Karazin N. (Az 
Író saját illusztráczioival.) Orosz eredetiből 
fordította Ambrozovics Dezső. „Magyar ki­
vándorlók Brémában“ (képekkel.) E. Dorner 
Bélától. — „Hédin Sven“ (arczképpel.) - 
„Maczedon ábrándok.* — „A fehér ez ár 
birodalma“ (oroszországi képekkel az Uránia- 
szinház uj darabjából.) — „Zrínyi Ilona.* 
(arczképpel és képpel Zrínyi Ilona siriárói.) 
— „Iszmid.“ Zrínyi Ilona egykori lakhelye 
(képpel Jantyik Mátyásnak a helyzzinén ké­
szített festménye után.) — „Maczedonai za­
varok“ (képekkel.) — „Jókai ünneplése.“ — 
„Egy nagy jóltovő halála“ (Wechselmann 
ígnácz arczképével.) — Irodalom ős művé­
szét, Küzintézotek és Egyletek, Sakkjáték,
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— Különös, gondolta, midőn Almán-: dely erősen van körvonalazva ; a hársfa le- 
zor hallgatott, hogy az eljegyzési tudósítás 1 veleít meg lehet olvasni . . a vízesés mint- 
éppen akkor érkezett, mikor Melanie oly j ha árpuczukorból volna. 

líT és Világkróntka'-vai egyuu nat Korona, híven leírta a mi nekem tetszik. Csinos — De Rudolf, szakította félbe a bá-
Me »rendelhető a Franklin Társulat kiadóhi-1 nem lehet, azt mindjárt észrevettem ugyan, róná, ön úgy beszól mintha ott lett volna 
W tálában (Budapest, IV., kér. Egyetem-utca j de az úgy is egyre megy, minthogy marja falusi gyerekek közt, oly jól írja le, ugy-e 
Xa gz \ Ugyani11 megrendelhető a „Képes j menyasszony. Ruth?
Mánián“ a legolcsóbb újság a magyar nép j Klóré öreg ! És tovább ügetett pari- ] — Traun ur nem igazságtalan, felelte
Wep “L fAió„P* 9 korona 40 fillér.

KéDtalány, Egyveleg stb. rendes heti rova- 
, k A Vasárnapi Újság* előfizetési ára 
negyedévre 4 hor., „Politikai Ujdonságzk“ - 

L Világkrónika“-val együtt hat korona.
^ * .. . '' Tároillut Íz i ti H Ali i i

számára, í páján.
Mikor egy órával később leszállt lová­

ról, Stratteneck bárót találta a kastély ud-1

Ruth nyugodtan, jól ismeri a dilettánsokat.
((Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.

Az Állatok Világa.
Brehm-Cherud nagy munkájának most varan . ... . , ...

„ iplent 73 dik füzetéhez a kiadóczég szi- j ^ endegunk van, kiáltott ez íeleje,
?«. nyomatú mümellékletet csatolt, amely a 1 Jeleségem barátnője Barton kisasszony. A 
Sa halkapókat ábrázolja, még pedig meg-! legtermészetesebb, a legegyszerűbb no; kár 
!°;nA hűséggel a füzet szövegrészében a, hogy mar menyasszony, eppon neked való —
Ü rcvalap félek ismertetése folytatódik, hogy fe,eség lelt volna I Szabó Kálmán B.-ujváros. Nagyon kedves jó
sí111V . jf js jusson £ szövegképek e Stratteneck Ferdinand csöndes, haliga- ;izü magyar ns eleven tárcsa czikkót, a falusi
befej ez es e J , ^ -ros a fekete ta= ember volt, ki birtokait mintaszerűen; téli életnek ezen pompás leírását vettem. Köszönöm,
részben a gy^^gy^ ’ f t* mututják : kezelte és e mellett még arra is volt ideje, j Rövidesen sorát ejtem a közlésének. Azonban jő- 
k U határozott an művészi kivitelűek Ez- hoky több mezőgazdasági es jótékonysági , vőre kérem, hogy, a nyomdai szedő munkára való

fán a jégmadarakra kerül a sor, amelyek egyletnek működő tagja volt ; sohasem he- tekintetből, a papi,-leveleknek csak az egyik oldalára
S «r^ofc « jégmadarat, a (.hérb,,,.i : ....
halcioat, aa ormi Italosom és a aold
tüntetik föl. Mindaz, a mit a szerzőn ma-1 . . . ’ ............... „ .l le i családi életükről es szokásaikról holgnek előnyei iránt közönyös maradt A
Elmondanak módfölött érdekes és megkapó, baro magas, erős és szőke volt ; a vöröses 
elmonaana , . , n szőkék közzé tartozott, kik rendszerint eges-
Az ál atok ví aga a ' 6? - J , ; ségesek, kitartóak és dolgosak es szép em
adásában 1 napvi ago s S? ' ' ’ beinek lehetett volna mondani, ha masfor-
'nint egesz kötetekben is kaphatok. Egy-egy ■ ^ ^ ^ & nyu|ankabbi finomabb
füzet ara 80 Mer egy-egy k<ot®te Ped| 8_ Rudolf, ha rövidlátása miatt nem lett volna
korona. Megren e e o ai k J körnt örökös szemüveg viselésere Ítélve,
vérek konyvkmdóh,vatalábau (Vácz, korút E rendesen szűkszavú férfi dicsérete
78) akár a konyvkereskedesekben. : Trauut meginkabb kiváncsivá tette, s mi-

____________________________ után lovaglóöltözetét mással cserélte löl,
"" belépett a salonba, hol a hölgyeket sejtette.

Melanie nem volt ott, de az erkélyajtóbanCSARNOK.

sorát ejtem a közlésének. Azonban jő- 
hogy, a nyomdai szedő munkára való

tessék írni.
Dr. Podhraczky Rezső Budapest. Levelemet 

kapta-e ? Válaszát illetőleg Ígért czikkeit várom. Az 
első, a beköszöntő czikko tetszett.

Kovácsi Kálmán lelkész Canada. Kedves kol­
lega ! Az időfelöl, már a kanadai gyönyörű időjárást 
értem, tájékozva volnánk az érdekes levelezőlapjai 
után. (Miért nem inkább képes levelező lapot kül­
döz ? Ma már efélóben mindenki gyűjtő !) ; hanem 
az Ígért ezikkek, a kanadai magyarokról és viszo­
nyokról Írandó, minden bizonnyal érdekes és becses 
ezikkoi késnek, de hiszem, hogy nem sokáig ? L)e 
meg a Kálmán diák lantja is teljesen néma már ? 
Volt idő, mikor kedves versek csendültek arról. Ne 
hanyagolja el tehát ezen istentől adott és áldott

Ruth eljegyzése.
(Irta : May György.) 

Fordította : Bir ó Irén. 
— Lássa, mondta Rudolf, a 

mar elveszett számomra !

,, , .... rí,,. „ i™7r.,ni szói) tehetségét sem. Szívesen fogadom a versbenegy nyúlánk, magas hölgy áüo s Itezeve ^ Jevelokel is A kiadó urak a lapot meg­
szentelt beárnyekolve, a napsütötte táját abban 8ok szomoritót olvashat, a

4.)

: szemlélte.
— Úgy vélem, hogy ön Traun ur

mondá, mikor magát meghajtva be akart 
: mutalk 

remény nekem

indítottak. Bizony abban sok szomoritót olvashat, a 
mi elosztrákosodott és el ájróperesedett hazai vi­
szonyaink züllötlségóröl és a gálád, mmzetáruló

aJtva he akart |.lkkjS7e||em mételyének megdöbbentő terjedéséről > 
mutatkozni, ön már szóval be volt mutatva nemeg hivaU8ához kitartást és kedvet kivá-

A hangja elég kellemes, gondolta
, Rudolf.

A Melanieval való beszélgetés Traun- Mikor hallotta, hogy még csak nehány
nak elvan gondolatait kel ették fel, melyek nap óta vendégje a barónenak, s még nein 
eddig mintegy téliálmot aludtak. De parisokat látott a vidékből, figyelmeztette hogy 
nap óta felébredtek es jogukat követelték, a terasszról a legszebb kilátás van mertfol-
Csakugyan megunta mar az utazást és ajdekre. i,;t*»*0i
ma-'ánvt • jobban vágyott egy csöndes kis1 - Szeretem a szabad kilátást,
fészek után, a hol magat ot honiasan és kel-! - Én mindenben szeretem a Szabad-
lemesen erezze. Kellemesen 1 Ez a szó vu-iságot! mondta Traun.
razshatalommal bir. A barónenak igaza volt; - Remelem, hogy a szabad modort
az ö elhagyatott kastélya nem igen von-. nem . „ ..
zotta. A nagyvaros! klub-életen csak szána- — tegyen nyugodt, kisasszony.

nunk. Gyámolitsa Isten, hogy a magyarságnak meg­
tarthassa a magyarság oldott kévéjének azon tenge­
rentúlra sodort kalászait, melyek a tiszteletes ur 
gyülekezetét képezik.

Dr. Neugeboren Emil főszerkesztő N.-Szeben.
Tisztelt kartárs ur czikkeit fordításban közöltük es 
ama lapszamokat megkerestetvén, űzi iné re, küldöm. 
Eddig elfoglaltságom és betegségem miatt nem le­
heltem azt; miért is szives elnézését kérem. Hiszem, 
hogy jóindulattal, egymás megértésére törekedve, 
később sikerek és a békés közeledés is következnek.

Huet-tér 13. Egy kedves helybeli ref. tanítónő 
növendéket, ki hajlandó a nagyszebeni cserére, to-

kozólag mosolygott. A nagy társaság előtte
Ugy^látszott, hogy hallatlanná 'tette alábbiak intézésére tisztelt barátomhoz utasítottam

Azóta bizonyosan levelet is váltottak. Egyénként 
tudatom, hogy a debreczeni református egyháznak 
egyik derék főtisztviselője is cserébe szándékozik 
adni tanuló fiát. Ezen ügyben is közelebb levelet 
fogunk küldeni. Bizony ; lassan folyik ez a mi vi­
zünk; de a lassú viz mossa a partot. Vajha el­
mosná az ellenszenvek partját.

Egy előflíető. Szabolcska Mihálynak, a kiváló

csak tarka vásár volt. hol mindenki kiálli-j szavaiban rejlő 8unyt, mert tovább folytatta: 
tolta saját hiúságát és gyöngéjét. Kivételes bn is szeretem a szabadsagot „ ért 
esetekben hitt a barátság állandóságában,; rete«“_a hegyeke agzabadg.g()t
de ez sem vonzotta. Gyermekkora óta ma ..... . , sy-ibad kilá-gára hagyatva, ifjúkora óta független volt ; • gasba száműz ek, így ismét a szabad
férfikorában sajat erejében Inzva, nem szó-, tá8nalAT^rbdóra emelte sötét szemeit, 
rult baráti karra, mely tamasza lett volna " X , d mielőtt felel-
az élőt tévelygő utain. De érezte, hogy nagy melyek o y Mel-mic Széles szál-' költőnek",' lapunk regi kedves munkatársának ós ba-
öröme telnek benne, ha ö védhetne, szeret-1 hetet volna, belepett Melanie. sza _, ^ közölt gyönyörű hazafias versét a
hetne, vezethetne valakit. A kettesben való | makalapja s “.kezében levo^rajztomb ^ 8zerkesztoU „Magyar Vi-
mi
vár
mosolylyal
lemes asszonnyal _____ _
menyeit, a jövő terveit meg lebet beszélni ; 
kinek hajfürtjeivel játszani lehet, anélkül, 
hogy ezáltal megsértenénk ; a kezét meg 
szoríthatnám, anélkül, hogy ezért pirulnia 
kellene.“ Aztán mégis csak azt gondolta, 
hogy okosabb lesz, ha szabadságát meg­
tartja, mintsem elveszítse, s mivel özek a 
gondolatok reggeli sétalovaglása alatt foglal­
koztatták, lehajlott szürke lovához, meg ve­
regette annak nyakát és mintegy bizonyíté­
kául annak, hogy mennyire vágyott a fele­
letre, kórdé : Ugy-e Almanzor ?

fékezted egykori rajzóraira, mert már majd- j ügyészség által elkobzott nagy és igaz hazafias mü 
nőm elfeledte hogy valaha rajzolni szokott, vével, az. első magyar kőzjogászok kozo emelkedett, 

- Értem hogy miért terjed annyira a Zoiui,urban lak k. A jelesen szerkesztett Szegőd es 
rajzolás divatja, monda Rudolf a hölgyek Vidéke laptársunknak a vezfrczikkirója. A szerkcsz 

n ; lLv Jrö niv 1-Ptfénves széles pe-! tőség és a kiváló magyar kozjogász ongedelmévoi 
romü kalappal ' egy fa árnyékában ülni;! ezen laptársunkból vesszük át dr. Kalmár Antal fcltü-
minden ar: ajáró érdeklődik munkánk iránt 
és megáll; a falu fiatalsága különösen el 
van ragadtatva a torony által, ha az mind- 
járt veszedelmes görbén van is feltüntetve 
a papíron - Pi™ az erdőben . . aztán 
a házak, melyeken minden egyes szál zsin-

nést keltő közjogi czikkeit, melyeket kívánatos, ta­
nulságos is hasznos a legszélesebb körben íismor- 
tetni. Nemzeti jogainknak, alkotmányunknak kevés 
oly ösmertetöjo van ez időszeiint, mint dr. Kalmár 
Antal. Azomban működéséért aligha lógják felsőbb ki­
tüntetésben részesíteni.
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Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

1711Q ,1 ' Egy jókarban levő Bösendorfer 
Piciit U zongora GO írtért, több függő 

lámpa és egy tükrös fogas és esöernyő 
tartó, értekezhetni Miklós-utcza 11.

Pénztárosnőnek eS S
lyamot végzett nő alkalmazást nyerhet, szép 
Írással bírók előnyben részesülnek. írásbeli 
ajánlatok hozzánk intézendők. Keiner és 
Schvarz Debreczen, Csapó-u.

544—1903. tkv.

Árverési hirdetmény kivonat.
A debreczeni kir. törvszék mint tkvi 

hatosag közhírré teszi, hogy Schwarcz és 
tarsa czég végrehajtatónak Grünberger Ig­
nác/, ellen folytatott végrehajtási ügyében a 
debr. kir. jbiróság területén levő az egyeki 
853 számú tjkben A -j- 377 hrsza. felvett 
182 népsorszátnu házas telekre 12G3 kor.-ban 
megállapított kikiáliási arban a végrehajtási 
árveres elrendeltetvén,annak foganatosítására
határidőül 1903 évi márczins hó 17 ik nap
jának d. e. 9 óráját Egyek község házához 
e kir. tvszék árverési termébe kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az ár­
verésre kitett ingatlan szükség esetén a ki­
kiáltási áron alul is eliog adatni.

Az árverelni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ar 10’/« készpénzben, vagy óvadék 
képes érték papírokban letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt a 
kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. törvényszék mint tkvi hatóságnál 
és Debreczen sz. kir. város Rendőrségénél 
tekinthetők meg.

A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.
Debreczen, 190.3 évi jan. 19-én.

kir. tszéki bíró.

■'.nnmirAAc M

A valódi parafa £
Linóleum*

rósz hővezető, 'tehát nem hideg
könnyen takarítható £

kopása kisebb a grániténál. $
Szoba padlókra! $
Irodák és üzlet-helyiségek részére ! 
Ebédlő és előszobák bevonására! 
Hivatalos helyiségek részére!
Mosdók elé!
Pénzintézetek részére !
Megtekinthető és nagy választékban kapható

Sosznay J, és Társa I$uj szőnyegházában
Debreczen, Kossnth-ntca 11. Zádor ház.

38 Őrizkedjünk az utánzatoktól!
38 (2)

M

Schicht-szappan
AíUM'.-xM

Védjegy

szarvas
vagy

kulcs
legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.

Minden ártalmas vegyitektől tiszta.

Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a fenti védjegyekből rajta legyen.

UJ ÜZLET mS> UJ ÜZLET.
Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, hogy Debreczenben, Placz Utcza 48

sz. alatt, Szent Anna ntcza sarkan

ACS TESTVÉREK
törvényszékileg bejegyzett ezógünk alatt egy a mai kor minden követelményének megfelelő

pöfös, nöidivat és rövidáru üzletet
nyitottunk, hol is állandóan nagyválasztékot tartunk ;
Női ruhaszövetek,

Jó mosó cretoEok,
Franczia és delain batisztok, 

Kész blousok,
Fehérnemüek,

Szepességi vásznak 
Asztalnemüek. 

Függönyök, 
Ágyteritők, 

Paplanok,
valamint mindennemű női és férfi szabó kellékek, csipkék, szalagok és díszekből.

OLCSÓ ÁRAK melletti előzékeny kiszolgálást Ígérve, a n. ó. közönségnek szives 
pártfogásáért esedezünk.

Ács Testvérek.Teljes tisztelettel

UJ ÜZLET. 'Ttm UJ ÜZLET.

Egyedül valódi angol

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

m Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. U tólérheletlen hatású gyvgyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros baj.inál, véget vet a fájdalmas köhögésnek skigyógyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és°a többi

OIEN]

Allein echter BitlfliiRi
Ht «w StftuiiMe» .Ápoltig«n j
A. TiUnv io rrap,';ia i• Stw t$tm .vx ^

lását, javítja az étvágyat s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor, üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, 
megszünteti a felhtiffögést, a szájnak s a gyomornak bűzét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemőcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál, rüh és kiii ésekn d, megszünteti a fejfájást, szakgatást, rheumát, fülbánial- 
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt zöld mezejü apácza-védjegfre ! 
Hamisitá-októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar- 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 dupla üveget4 koronáért, 
Bosznia és Herczegovinában 4 kor. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele n ellett.

öyógyizer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásúban utélérhetleu szer soha nem romlik el, sőt mentül 

régibb, anni 1 jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szét- 
küldhetö. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szerből. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C:im: 2.

Apotheker Thierry (Adolf) Schatzengel-Apotheke in Pregrndn bei
Rohitsch Snnerbrnnn.

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél.

Nyomatott Hoffmann 6s Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szemben.


